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Комисија за очување 

националних споменика



PRAVILNIK 
O RADU KNJIŽNICE I DOKUMENTACIJSKOG CENTRA  
POVJERENSTVA ZA OČUVANJE NACIONALNIH SPOMENIKA

I. – OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim pravilnikom utvrđuju se pravila i uvjeti rada, usluge, način rabljenja i čuvanja knjižnične građe Knjižnice i dokumentacijskog centra Povjerenstva za očuvanje nacionalnih spomenika (u daljnjem tekstu: Knjižnica) te druga pitanja koja se odnose na rad Knjižnice, sukladno Zakonu o knjižničnoj djelatnosti (“Službene novine Federacije BiH“, br. 37/95 i 28/03) i međunarodnim standardima koji se odnose na knjižničnu djelatnost. 
                                                      Članak 2.
(1.) Knjižnica je organizirana u sastavu Povjerenstva za očuvanje nacionalnih spomenika (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) i definira se kao strukovna i znanstvena knjižnica zatvorenog tipa, a prema svojoj namjeni i sadržaju fonda spada u specijalne knjižnice.
(2.) Sve poslove i aktivnosti utvrđene ovim pravilnikom Knjižnica obavlja za potrebe Povjerenstva i sukladno internim spisima i procedurama u Povjerenstvu.

Članak 3.
Knjižnica obavlja poslove nabavke knjižnične građe, vrši prijem, inventariranje, strukovnu obradu (formalnu i sadržajnu), čuvanje, zaštitu i obnovu knjižničnog fonda, daje na rabljenje knjižnično-dokumentarnu građu, pruža informacije te obavlja druge poslove utvrđene Zakonom o knjižničnoj djelatnosti i ovim pravilnikom. 

Članak 4. 
(1.) Knjižnično-dokumentarna građa koja se čuva u Knjižnici sastoji se od knjižnog i neknjižnog fonda na svim vrstama medija koji omogućava realizaciju aktivnosti u radu Povjerenstva. 
(2.) Fond Knjižnice se popunjava kupovinom, razmjenom, darovima, donacijama i stvaranjem vlastite dokumentacije.
Članak 5. 

(1.) Knjižnica može uspostaviti suradnju sa drugim srodnim knjižnicama, ukoliko za to postoji zajednički interes.
(2.) Knjižnica može sudjelovati u projektima (u državi i inozemstvu) koji su od interesa za zaštitu, promociju i čuvanje knjižnično-dokumentarne građe o nasljeđu kao što su: digitalizacija, izrada smjernica, online prezentiranje, edukacija korisnika, aktivno sudjelovanje na strukovnim skupovima, formiranje zajedničkih repozitorija, postavljanje građe na svjetske online baze (Europeana, WDL) i dr.  

II. – FOND KNJIŽNICE 
Članak 6.

Pod knjižnično-dokumentarnom građom podrazumijevaju se: monografske i serijske publikacije, časopisi, referalna literatura (rječnici, enciklopedije, priručnici, leksikoni, atlasi i bibliografije), diplomski i magistarski radovi, stare i rijetke publikacije, fotografije, projekti, tehnička dokumentacija, novinski članci (hemeroteka), film i mikrofilm, grafička dokumentacija (plakati, afiše, čestitke, markeri i sl.), geodetske podloge, topografske karte i sva elektronska građa (u različitom formatu). 
Članak 7.

(1.) Knjižnica obvezno jednom godišnje vrši plansku nabavku knjiga i druge knjižnične građe, a po potrebi i pojedinačnu nabavku knjiga. Knjige se nabavljaju u Bosni i Hercegovini i inozemstvu, na pismeni zahtjev članova Povjerenstva, izvršnog dužnosnika i uposlenih stručnih suradnika. 

(2.) Stručni saradnik zadužen za knjižnične poslove (u daljnjem tekstu: Knjižničar) je dužan  do kolovoza tekuće godine podnijeti Izvršnom dužnosniku plan nabavki knjiga i druge literature i dokumentacije za narednu godinu sa okvirnim troškovnikom.

(3.) Kupovinu knjiga odobrava Izvršni  dužnosnik, svojim potpisom na obrascu zahtjeva.
Članak 8.
Fond knjižnice zavodi se u inventarne knjige i digitalne inventare građe. Fond knjižnice ne smije se izdavati na rabljenje prije nego što se završi proces obrade.
Članak 9.
Knjižnica za ovjeru građe koristi 3 žiga / štambilja za označavanje građe, i to:

·  jedan mali okrugli žig, koji sadrži podatake s tekstom KOMISIJA
 ZA OČUVANJE NACIONALNIH SPOMENIKA i grbom Bosne i Hercegovine  u sredini;

· jedan  mali  štambilj  sa natpisom za inventarni broj;

· jedan mali štambilj sa natpisom za signaturu.

Članak 10.

Bibliotečka grada obrađuje se stručnom primjenom jedinstvenog načina obrade   zasnovanog na medunarodnim standardima prilagođenih različitoj vrsti građe: 
· (ISBD) – Međunarodni standardni bibliografski opis 
· SBD(M) – Međunarodni standardni bibliografski opis monografskih publikacija 
· ISBD (S) – Međunarodni standard za opis serijskih publikacija  
·  ISBD(ER) – Međunarodni standardni bibliografski opis elektronskih izvora. 

·  ISBD(CR) – Međunarodni standardni bibliografski opis serijskih publikacija i druhih kontinuiranih izvora

· ISBD (CM) – Međunarodni standard za kartografsku građu
· ISBD (NBM) – Međunarodni standard za neknjižnu građu 
· UNIMARC (UNIversal MAchine Readable Catalogue). 

Članak 11.

(1.) Fond knjižnice se čuva u prostorijama Knjižnice i depou. Pristup fondu knjižnice i izdavanje građe dopušten je samo Knjižničaru ili drugom suradniku kojega pismeno ovlasti Izvršni dužnosnik (u daljnjem tekstu: ovlašteni suradnik).

(2.) Knjižnična građa izdaje se putem kartona ili reversa (u ovisnosti o vrsti građe). 

(3.) U neradno vrijeme Knjižnica je zaključana, a ključ knjižnice čuva se sa ostalim ključevima Povjerenstva. 
III. – FOND POSEBNE NAMJENE (SPOMENIČKI DOSJE)
Članak 12 .

(1.) Knjižnica u posebnoj zbirci SPOMENIČKOG DOSJEA čuva objedinjenu dokumentarnu građu koja je vezana za nacionalne spomenike. Svaki primjerak DOSJEA čuva se u papirnoj formi, na DVD-u, hard disku i na Serveru Povjerenstva. 

(2.) Katalog bibliografskih zapisa i digitalna građa iz SPOMENIČKOG DOSJEA zavode se u Bazu podataka o spomenicima koja se vodi u Povjerenstvu.

Članak 13 . 

SPOMENIČKI DOSJE čini različita značajna dokumentarna građa neovisno o obliku i mediju na kojemu su sačuvani. U njemu se nalaze sljedeći podatci: 

· tekst odluke  o proglašenju nacionalnog  spomenika i odluka kojom se utvrđuje da dobro ne ispunjava kriterije za proglašenje (tzv.negativna odluka) na jezicima naroda BiH i engleskom jeziku;
· dokumentacija koja čini dio SPOMENIČKOG DOSJEA: administrativna korespodencija, podatci o imovinsko-pravnom statusu dobra, tehnička i projektna dokumentacija, rješenja i drugi pravni spisi, kartografska građa, geodetske podloge, rabljeni izvori iz literature i dokumentarne građe; 

· fotodokumentacija: fotografije iz drugih izvora, arhivske fotografije i  fotografije nastale na terenu, fotografije nastale kao rezultat rada na projektima vezanim za spomenik i fotografije monitoringa spomenika; 
· prezentacije spomenika (koje su nastale kao rezultat prezentiranja spomenika);
· zone zaštite za spomenik na geodetskim podlogama i topografskim kartama; 

· ostala građa od značaja za spomenik.

     Članak 14.
(1.) Dokumentaciju SPOMENIČKOG DOSJEA priprema i dostavlja u Knjižnicu (u digitalnoj i papirnoj formi) stručni suradnik Povjerenstva koji je izradio prijedlog odluke o proglašenju, najkasnije za 60 dana od zadnjeg dana sjednice na kojoj je dobro proglašeno. 

(2.) Ukoliko dođe do stvaranja nove dokumentacije kao rezultat rada na projektima obnove, restauracije, revitalizacije, rekonstrukcije, izmjena i dopuna odluka, novih prezentacija spomenika i sl., stručni suradnik je dužan dostaviti novonastalu (prikupljenu) građu u Knjižnicu. 

(3.) Dokumentaciju koja je rezultat pripreme nominacije za UNESCO ili monitoringa stanja nasljeđa u Knjižnicu dostavlja stručni suradnik zadužen za taj predmet.

Članak 15 .

(1.) Suradnik-koordinator projekta koji Povjerenstvo implementira dužan je u Knjižnicu dostaviti dokumentaciju sa projekta (u digitalnoj  formi – CD) u roku od 30 dana od dana završetka projekta. Ukoliko projekat traje duže od godinu dana, projektna dokumentacija se dostavlja kvartalno, ovisno o projektnim aktivnostima, a najmanje jednom godišnje. 

(2.) Suradnik-koordinator projekta je dužan izvršiti selekciju i opis / evidenciju  dostavljene  dokumentacije sukladno aktivnostima projekta. 

(3.) Knjižnica je dužna izvršiti uvid, evidenciju, obradu i pohranu dostavljene dokumentacije.

Članak 16.

Duplikat primjerka tehničko-projektne dokumentacije koju je u Povjerenstvo putem protokola dostavila druga osoba ili institucija treba dostaviti u Biblioteku i pridružiti je odgovarajućoj zbirci.
IV. – POSLOVI  I USLUGE KNJIŽNICE 

Članak 17.

Osnovni poslovi Knjižnice su: 

· prikupljanje, organiziranje i smještaj  knjižnog i neknjižnog fonda;
· planiranje i nabavka literature;
· strukovna obrada fondova;
· inventariranje građe;
· pretraživanje fonda Knjižnice posredstvom online kataloga; 

· pretraživanje  dostupnih e-baza podataka sa ciljem pronalaženja informacija za korisnika;
· pronalaženje bibliografskih informacijskih servisa;
· selekcija  i snimanje digitalne dokumentacije na zahtjev korisnika;
· čuvanje i zaštita građe, računalne opreme i inventara Knjižnice, te davanje  preporuke pretpostavljenim za uvođenje mjera zaštite za knjižničnu građu i inventar Knjižnice;
· izrada kataloga, biltena, bibliografija, statistika i drugih informacijskih pomagala;
· pripremanje izvješća o radu;
· digitalizacija građe za potrebe Povjerenstva;
· formiranje, razvoj i čuvanje digitalnih zbirki;
· evidencija i pohranjivanje građe u bazi Povjerenstva;
· informiranje korisnika prema njihovim potrebama i zahtjevima; 

· selektivna diseminacija informacija;
· praćenje izdavačke djelatnosti u zemlji i inozemstvu;
· međuknjižnična razmjena izdanja Povjerenstva i druge građe;
· suradnja sa drugim knjižnicama. 

Članak 18.

Poslove Knjižnice vodi Knjižničar ili u slučaju njegovog odsustva drugi ovlašteni suradnik, uz koordinaciju Izvršnog dužnosnika. 

Članak 19. 

(1.) U Knjižnici se  vode: 

· inventarne knjige (u papirnoj i digitalnoj formi);
· evidencija korisnika Knjižnice i zaduženja građe;
· evidencija izdatog promotivnog materijala i izdanja Povjerenstva;
· evidencija izdatih knjiga i druge građe iz fonda reprezentacije za članove i izvršnog dužnosnika Povjerenstva;
· evidencija poklonjene građe Povjerenstvu;
· evidencija o dostavljanju građe suradnika (knjige, CD-ove, projektna dokumentacija, dokumentacija nastala kao rezultat rada na Projektima i dr.);
· evidencija građe koja nije vraćena na vrijeme i evidenciju o opomenama;
· druge evidencije sukladne potrebama Knjižnice. 

(2.) Knjižnica vodi svoju administraciju u dijelu koji se tiče narudžbi, zahtjeva za kupovinu strukovne literature, dupliciranje građe, tiskanje promotivnog materijala, računa, prepiski i dr.  
(3.) Knjižnica je dužna dostavljati Izvršnom dužnosniku: 

· izvješća o radu za potrebe izrade izvješća o aktivnostima, 

· pojedinačna izvješća na zahtjev,
· godišnje izvješće o radu, 

· prijedlog plana rada za narednu godinu.
Članak 20.
(1.) Knjižnica u Bazi Povjerenstva u modulu BDC-a, vodi kataloge za sve zbirke, te pohranjuje digitalnu građu.
(2.) Knjižnica vrši disiminaciju digitalnih zbirki za potrebe online dostupnosti putem web-stranice Povjerenstva.
Članak 21.
Usluge koje Knjižnica pruža rabljenicima su:

· osiguranje pristupa svim fondovima Knjižnice i upućivanje na fondove drugih knjižnica i dokumentacijskih centara;
· davanje na rabljenje građe iz fondova;
· tematska pretraga građe;
· selektivna diseminacija informacija;
· potraživanje dokumentacije iz drugih knjižnica, arhiva, muzeja i dr.; 

· osiguravanje informacijsko-dokumentacijskih i referalnih usluga;
· osiguravanje pristupa bazama podataka i drugim izvorima informacija; 

· omogućavanje rabljenja čitaonice i tehničke opreme; 

· izdavanje promotivnog materijala i fonda reprezentacije Povjerenstva; 

· omogućavanje rabljenje digitalnih zbirki;
· pripremanje i snimanje digitalne dokumentacije za rabljenike; 
· informiranje rabljenika o aktualnostima u knjižnici.
Članak 22.
(1.) Tematska pretraga knjižnične građe obavlja se pretraživanjem fonda Knjižnice, elektronskih baza podataka dostupnih Knjižnici i interneta, uz izradu bibliografskih podataka koji su sastavnim dijelom odgovora na tematsku pretragu. 
(2.) Tematska pretraga vrši se na pismeni zahtjev rabljenika, uz navedenu svrhu zahtjeva za pretragu. Podatci će rabljeniku biti dostavljeni pismeno ili elektronski bez sadržajne analize.
Članak 23.
(1.) Selektivna diseminacija informacija (u daljnjem tekstu: SDI) je usluga sustavne obavijesti rabljenika tijekom razdoblja od tri mjeseca od dana prijema pismenog zahtjeva  rabljenika.

(2.) SDI-jem Knjižničar prati eksterne informacije i obavještava rabljenika o prispjeloj građi koja se odnosi na predmet njegovog interesiranja.

(3.) SDI se automatski ukida tri mjeseca nakon podnošenja zahtjeva ukoliko se zahtjev

pismeno ne obnovi.
V. – SREDSTVA ZA RAD KNJIŽNICE 
Članak 24 .
Financijska sredstva potrebna za rad Knjižnice i nabavku knjižnične građe planiraju se u sklopu godišnje projekcije proračuna Povjerenstva. 
VI. – PRAVILA RABLJENJA GRAĐE I TEHNIČKE OPREME

Članak 25 .

Rabljenici usluga Knjižnice moraju poštivati sljedeća pravila:

· nije dozvoljeno samostalno uzimanje ili razmještanje knjižnične građe;
· vraćanje knjiga i druge građe u predviđenom roku;
· pozorno postupati s inventarom i opremom;
· prijaviti oštećenja građe;
· čitaonica se može rabiti samo uz prethodnu najavu;
· rabljenik je dužan nakon prestanka rabljenja računala u čitaonici ukloniti datoteke koje je kreirao;
· na računalima dostupnim u Knjižnici nije dozvoljeno instaliranje dodatnih softvera (osim softvera koji mogu pospješiti samu uslugu i rad u knjižnici, uz prethodno odobrenje Izvršnog dužnosnika).

Članak 26.

Mjere zaštite knjižnične građe:

· bibliotečki fond se čuva u prostorijama Knjižnice u metalnim ormarima;
· kada se steknu uvjeti, građu je potrebno zaštititi bar-kodom; 

· Knjižnica treba imati mjere zaštite od požara, poplave i dr. nepogoda; 

· uposleni u Povjerenstvu mogu rabiti građu izvan prostorija Knjižnice; 

· rabljenik je dužan nadoknaditi štetu ako se utvrdi da je izgubio ili otuđio knjigu, oštetio građu, opremu ili inventar koji rabi;
· ako rabljenik ošteti ili izgubi posuđenu građu, dužan je nabaviti novi primjerak istog izdanja te građe. Izuzetno, uz odobrenje Izvršnog dužnosnika, rabljenik može nabaviti neko drugo izdanje. Nabavku publikacije vrši sam rabljenik o svom trošku. Ako on to zbog objektivnih okolnosti ne može, Knjižnica vrši nabavku o njegovom trošku;
· zabranjeno je samostalno rabiti eksterne diskove i specijalne programe namijenjene knjižničnom poslovanju;
· članovi Knjižnice koji su prekoračili rok posudbe, opominju se na vraćanje građe tri puta (prvi put usmeno, a druga dva puta pismeno ili putem e-pošte u roku od mjesec dana);
· ukoliko rabljenik i nakon opomena ne vrati građu, Knjižničar je dužan o tomu obavijestiti Izvršnog dužnosnika radi preuzimanja mjera za provedbu odredbi ovog Pravilnika i zakonskih propisa;
· rabljeniku se obustavlja daljnje izdavanje građe dok ne vrati građu ili izvrši nadoknadu;
· knjige i druga građa čija posudba nije registrirana ne smiju se iznositi izvan Knjižnice. Takav postupak smatra se otuđenjem građe;
· podatci o nevraćenim ili izgubljenim publikacijama se evidentiraju, i ukoliko se do naredne revizije / inventure te publikacije ne nabave, one se rashoduju / otpisuju iz fonda Knjižnice;
· uposlenici Povjerenstva dužni su obnoviti svoja zaduženja početkom svake godine; 

· Knjižnica vrši digitalizaciju građe i formira digitalne zbirke, koje čuva na svim raspoloživim digitalnim medijima.
Članak 27.

Izdavanje knjižnične građe vrši se na sljedeći način:
· Knjižnica može jednom rabljeniku izdati najviše 20 knjižničnih jedinica (knjige, karte, CD-ovi, projekti i dr.);
· broj izdate digitalne građe sa servera i Baze nije ograničen (neophodna je samo  evidencija);
· izdata knjižnična građa može se zadržati na posudbi najduže 60 dana od dana izdavanja. Izuzetno, na opravdan zahtjev rabljenika, ovaj rok se može produžiti za još 15 dana, o čemu se na kartonu / reversu upiše zabilježba crvenom olovkom, uz potpis rabljenika;
· izuzetno od prethodne alineje, knjižnična građa izdata suradniku Povjerenstva za potrebe rada na projektu ili znanstveno istraživačkom radu može se zadržati najduže jednu kalendarsku godinu;
· svaku posudbu knjižnične građe rabljenik je dužan potvrditi svojim potpisom na kartonu knjige ili reversu;
· rabljenici su dužni vratiti Knjižnici neoštećen knjižnični materijal uzet na posudbu, u rokovima utvrđenim ovim Pravilnikom;
· za svu posuđenu građu može se zatražiti povrat prije isteka roka posudbe u svrhu revizije fonda.

                                                       Članak 28.

     Rabljenik-istraživač ima obvezu:

     a) navesti Povjerenstvo kao resurs istraživanja;

b) dostaviti Knjižnici najmanje jedan primjerak objavljenog rada, neovisno o formi i mediju na kojemu je tiskan.
Članak 29.

Građa koja se ne posuđuje izvan Knjižnice: 

· papirni katalog Knjižnice, aplikacije baze podataka, inventarne knjige, inventar arhiva, administrativna dokumentacija Knjižnice građa o stanju i brojnosti fondova  ne daje se na rabljenje, ali se rabljeniku može dati informacija (statistički i dr. podatci) o toj građi;
· u  slučaju kada je ostao samo arhivski primjerak građe u papirnoj ili digitalnoj formi potrebno je hitno izraditi duplikat;
· stara i rijetka knjižnična građa;
· arhivski primjerak iz fonda Spomeničkog dosjea. 

Članak 30.

Knjižničar je dužan prilikom izdavanja i vraćanja pregledati knjižničnu građu, utvrditi stanje građe i evidentirati oštećenja. 

Članak 31.

U posebnim slučajevima za potrebe određenih znanstvenih, kulturno-naobraznih, promotivnih i sl. manifastacija može se odobriti izdavanje izvan Knjižnice većeg broja publikacija, kao i odrediti način njihovog čuvanja. Odobrenje daje izvršni dužnosnik Povjerenstva.

Članak 32.

(1.) Knjižnica je dužna pratiti suvremene tijekove knjižničnog poslovanja i omogućiti dostupnost izdanja Povjerenstva u strukovnim i znanstvenim online bazama. 

(2.) Knjižnica je dužna u svojem radu pratiti smjernice i preporuke IFLA-e, UNESCO-a i drugih međunarodnih organizacija. 
Članak 33.

Knjižnica je dužna rabljenike informirati o aktivnostima u knjižnici. Knjižnica omogućuje rabljenicima edukaciju i pomoć pri rabljenju svih vrsta dostupnih informacijskih izvora. Rabljenik se može informirati o uslugama koje Knjižnica pruža putem Biltena Knjižnice. 
Članak 34.

U slučaju prestanka radnog odnosa ili planiranog odsustva sa rada duže od 6 mjeseci suradnik Povjerenstva je dužan vratiti svu zaduženu bibliotečku građu najkasnije posljednjeg radnog dana. 

Članak 35. 

Uposlenom kojemu prestaje radni odnos u Povjerenstvu nadležni strukovni suradnik može izdati potrebna dokumenta tek pošto dobije potvrdu Knjižnice, ovjerenu žigom i potpisom, da je izmirio sve obveze prema Knjižnici.

VII. – RABLJENICI  KNJIŽNICE  
Članak 36.  

(1.) Pravo rabljenja usluga Knjižnice imaju:

· članovi Povjerenstva, uposleni u Povjerenstvu, te vanjski suradnici Povjerenstva angažirani na osnovu ugovora,  

· vanjski rabljenici (učenici, studenti, magistranti, doktoranti i istraživači) uz odobren pismeni zahtjev, na način predviđen Pravilnikom o rabljenju dokumentacije Povjerenstva.
(2.) Uposleni u Povjerenstvu automatski su članovi Knjižnice i dobivaju člansku kartu koja glasi na učlanjenu osobu i ne može se prenositi na drugu.
(3.) Članska karta rabljenika Knjižnice je bar-kod člana. 

Članak 37.

Prava rabljenika Knjižnice su:

· rabljenje dostupne građe iz svih fondova;
· rabljenje digitalnih zbirki i njihova dostupnost na prenosivim medijima;
· rabljenje informacijsko-dokumentacijskih i referalnih usluga;
· pristup svjetskim online bazama podataka (dostupnim u Knjižnici); 
· rabljenje podataka iz baze Povjerenstva; 
· rabljenje digitalnih kataloga;
· rabljenje tehničke opreme i čitaonice. 
VIII. – REPROGRAFSKE USLUGE U KNJIŽNICI 

Članak 38.
(1.) Knjižnica pruža reprografske usluge za građu koja se nalazi u njezinom fondu, a sukladno Pravilniku o rabljenju dokumentacije Povjerenstva. Na zahtjev rabljenika izrađuju se:

- fotokopije dokumentacije iz fonda Spomeničkog dosjea; 

- duplikati dijelova iz knjižnog fonda; 
- duplikati izdanja Povjerenstva;
- duplikati fotografija;
- duplikati digitalnih zapisa;
- duplikat karata i druge neknjižne građe.
(2.) Knjižnična građa može se fotoduplicirati / duplicirati ukoliko to nije u suprotnosti sa Zakonom o autorskom i srodnim pravima u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 63/10).
IX. – RADNO VRIJEME KNJIŽNICE 

Članak 39. 

(1.) Radno vrijeme Knjižnice je usuglašeno sa radnim vremenom Povjerenstva.

      Radno vrijeme za vanjske rabljenike Knjižnice je 9–12 sati.
(2.) Knjižnica može biti privremeno zatvorena za rabljenike zbog revizije fonda, preuređenja prostora, selidbe, te u drugim slučajevima koje Knjižnica odredi kao posebne, uz prethodnu najavu rabljenicima.
X. – REVIZIJA I OTPIS KNJIŽNIČNE GRAĐE 

Članak 40. 
(1.) Knjižnica provodi reviziju i otpis knjižnične građe prema međunarodnim standardima i preporukama.  
(2.) Revizija knjižnične građe se obvezno provodi i nakon preseljenja, požara, poplava, potresa, krađa i drugih izvanrednih situacija. 
(3.) Knjižnica, po potrebi, može vršiti parcijalnu reviziju fonda.

(4.) Reviziju knjižničnog fonda i otpis građe (otuđene, oštećene) vrši povjerenstvo koje rješenjem  imenuje Izvršni dužnosnik. Rješenjem se utvrđuje i obim revizije u smislu stavka 1. ovog članka.
(5.) Povjerenstvo za reviziju podnosi Izvršnom dužnosniku izvješće o radu, sa prijedlogom odluke o otpisu. 
XI. – KAZNENE ODREDBE

Članak 41.

(1.) Kršenje odredbi ovog pravilnika kod uposlenih u Povjerenstvu predstavlja povredu službenih dužnosti za koje se može pokrenuti disciplinski postupak, sukladno propisima kojima se uređuju ta pitanja u institucijama BiH.

(2.) Kršenje odredbi Pravilnika izvanjskih rabljenika bit će sankcionirano sukladno važećom zakonskom regulativom, u ovisnosti o vrsti nezakonitog djela.
XII. – PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 42.

(1.) Svi rabljenici Knjižnice su dužni u roku od mjesec dana od dana stupanja na snagu ovog Pravilnika vratiti svu bibliotečku građu koju posjeduju, kako bi se izvršila procjena stanja fonda. 
(2.) Knjižničar je dužan u roku od 7 dana od dana stupanja na snagu ovog pravilnika poslati obavijest rabljenicima o  knjižničnoj građi koja im je izdata.
Članak 43.
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se na oglasnoj ploči i službenoj web-stranici Povjerenstva. 
Predsjedateljica Povjerenstva
Ljiljana Ševo
Broj: 12-02.14-43/14-8
Sarajevo, 01.04.2014.
�Ima li i na hrvatskom pečat?
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